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kolozkat 187 3. aug. 13 
Valami háládatlanabb pálya nincs a po- 

litikánál, különösen a holt idényben; ha nincs 

megbeszélgetés szinterére. 

látni, különösen a lajtántuli sajtóban, mely a 

fantaeticus felrások tékintetében ritkitja párját 

széles e világon. Egérből elefántot, szunyog- 

ast csinálni nagyon, értenek a mi 
daink, tapasztaltuk több izben ezt jó 

magunkon i is hálás tárgy vala tehátja sahnak: 

Béecsben mulatása, hogy merész röptü képzelő- 

désükötuj meg uj jelenetekkel gazdagitsák. Az- 

tán elmondának hihetetlenebbnél hihetetlenebb 

dolgokat, melyek alkalmasak ugy laptöltelék- 

nek, mint az olvasó kedélye szórakoztatására. 

Hogy Nass-re-din egy telivér desposta, 

oly ország fia, hová a nyugati ivilisatio még 
nem kapott bebocsátási engedélyt; hogy a 

persa nép még most is inkább csüng, — mint 

az ázsiai népek egyik tagja, — a keleti tündér- 

megék elbájoló honán, mely a képzelemnek 

enged, mint a nyugot ezivilisatio realis irányán, 

mely inkább ahideg,számitó észdolga, -- mind- 

errőlmit sem akartak tudni ami szomszédaink, 

nekik elég volt az hogy a sah és kiséreteudva- 

riatlan, miveletlen, az illem szabályaiban já- 

ratlan volt, Pedig meggondolhatnák, hogy a 

miveltség, cultura nem oly fogalmak, mit a lég- 

ből eltanulni lehessen, surlódás, érintkezés 

egyedüli terjesztő közege. 

Meglehet, hogy Nassre-din Európát tér- 

képből s az itt uralkodó viszonyokat tárgya- 

zó könyvekből olvasgatva ismerni tanulta; de 

ez még nem maga az élet, a közvetlen szem- 
lélet. 

: Ismertünk egy olyan embert, ki felfo- 

gadta, hogy addig nem menyen a vizbe, mig 

uszni meg nem tanult, — természetesen nem 

is tanult, meg soha. Nass-re-din nem tett igy. 
Természetes esze megsugta, hogy neki köz- 
vetlenül érintkeznie kell a nyugottal, hogy an- 
nak intézményeit, miveltségbeni előhaladását 
megismerje, hogy az itt szerzett tapasztala- 

tokat hazájában is érvényesitse; s mert az első 
látogatás alkalmával nem volt elég salonfáhig 
(nagy szó) annyi mindenféle epithetont ragasz- 
tottak rá, hogy összeroskadna a nagy teher 
alatt, ha ugyan tudna valamit róla. 

Feltünt egy udvari ebéd alkalmával, 
hogy egy bizonyos ételből kétszer is vett. 
Hallatlan casus! Komoly megsértése az illem 
szabályainak ! Egy pár perezezel mindig ké- 
sőbb jelent meg a közhelyeken, mint a hogy 
az előleges programm megszabta Nagy me- 
részség ! Hanem mondunk mi egyet; a közel- 
multból egy eseményt emlitünk kfelb hisszük, 

i naponként egész nagy iven. 

más tárgy, jó a persa sah-ot is elővonni a 

Hetek óta megszoktuk volt a vastag be- 

tüs vezérezikkekoélénea királyok királya nevét 

szabadjátékot, a kedélynek gyors fellángolást ! 

hogy az minden magyar embernek még élénk 

emlékében él. 

Gizella főberezegasszony menyegzőjed 

alkalmával Magyarország képviselőit ! egy 

zugba szoritotta össze az előzékeny főudvar- 

mesteri hivatal. Hát ez mi volt?.. Nem aka- 

runk reeriminálni, hisz ő felsége is kifejezte 
legmagasabb rosszalását e tény felett, csak 

arra akartunk u talni, hogy itt nem az illem 

szabályai voltak megsértve, hanem ennél sok- 
kal több. 

Kár volt tehát a bécsi lapoknak játékor! 
üzni egy fejedelemmel és kisérete szokásaival, 

életmódjával, vallásos érzetével, hisz mind- 

ezek náluk második természetté váltakg idő 

kell, még a miveltebbeknek is a szokások 

abbahagyására sokat kell látni, tapasztalni, 

mig az európai formák felvételére megérnek. 

Egyátalában a miveltség nem olyan mint Mi- 

nerva, hogy kész pánczélzostan ugorjék elő. 

Nass-re-dinnek azon elhatározása, mely őt 

Európa beutazására birta, már magában tisz- 

teletre méltó tény — ezt kell vala a journális- 

ticának európaszerte méltányolni. 

Legujabb táviratok. 
Bécs, augusztus 12. Ő Felsége holnap Ischibe! 

utazik, honnan válószinüleg csak 28-án térend 
vissza. 

Belgrád, aug. 12. Mollináry tbk, ki szakem- 
berek kiséretében a Száva szabályozási fervethek 
előkészitési czéljábót a folyó partvidékét beutázza, 

holnapután Zimonyba érkezik. 

Bécs, augusztus 12. A mezőzaz 
gressus D rn előadó índitványára ! ező hatá- 
rozatot hozott: Az egyenlő végpontokkal való 

vasuti sinutak lerakása nélkülözhetőbb lesz, ha si- 
kerülni fog, a versenyt ugyanazon sinuton elői- 

dézni; a vasutak elvi reformjához szükséges a 
szállítási üzletnek a főntartástól és felügyettől való 
elkülönítése. A legegyszerübb mód a versenyt elő- 
idézni az áruforgalomban; az Elsass-Loharingiában 
fenálló kocsi-tér és collo-tarif behozatala. Továbbá 
törekedni kell a haladás érdekében a sinutakon va- 
ló forgalmi szabadságra. 

Madrid, aug. 11. Contreras 2000 emberrel 
és két ágyuval Madnid felé vonult; a kormány 1000 
embert küldőtt Contreras ellen, kik azt megrohan- 
ták, s seregét teljesen tönkretelték 400 felkelő, 
ágyuk és számos hadiszer foglaltatott el. Remény- 
lik, hogy Contreras is el fog fogatni törzskarával 

együtt. 

Madrid, aug. 11. A a ,Friedrich Carl, fregáta 

Malagába érkezett, miután az , AÁlmansat és ,„Vic- 
toria. hajók feletti felügyelete az angol hajókra 
bizta. Azt állitják, hogy Martos és Sagasta kibé- 

kültek a miniszteriummal. A miniszterium elhatáro- 
zá, hogy a cortes azon kivánatát, miszerint a leg- 
utóbbi fölkelésben résztvett személyeknek amnestia 
adassék, visszautasítja. Don Carlos beleegyezése 
daczára az északi, vasuton való forgalom hely- 
reállitása lehetetlen, mert a bandák éjszakon, nem 
engedelmeskednek Don Carlosnak. A cortesben 
megkezdőttek az alkotmány feletti viták. Leon eré- 
lyesen ellenzi a szövetséges. államot, mint a mely 
a középkorhoz és a feudális rendszerhez való visz- 
szatérés lenne. 

A cholera óvszere és gyógyi- 
tása. 

Egy szakembertől. 
(Vége.) 

Előadott eljárásunk a székelések stadiumában 
még kielégitő, csakhogy sokkal hidegebb vizet kell e 
alkalmaznunk, — az idegekre irányzott erősebb ha- 
tás és ellenhatás elérése végett. 

Sokszor a körülményekhez képest, jeges vizbe 
mártott, de jól kifacsart lepedőkön kell véghez vis 
tetnünk a dőörzsölést. Ilyenkor az ülő fürdő hőmér- 
séke is egész az 69-ig leszállitható. 

Igen makacs bajoknál a haskötők helyett 
épen jeges. borongatókat is kell az altestre alkal- - 

szati con- 

mazni, a mi egy hires orvos (Niemeyer) állitása 
szerint a gyomormenés és hányás meggátolására 
hathatósabb az opiumnál és egyéb szereknél. Ez 
eljárás helyessége — a nevezetten kivül - még 

sok más tekintély nyilatkozata által is megerősít- 
tetett. 

Két, három, sőt négy segéd által együttesen, 
vagy fólváltva eszközölt, félórai erélyes és erőtel- 
jes dörzsölés majd nedves, májd száraz lepedőn át, 
továbbá hideg ülő fürdők, s esetleg a hideg fürdő 

ben is megejtett dörzsölések bizonyára jobbra for- 
ditandják a beteg állapotát. 

Ezen eljárás mindaddig folytatandó, mig a 
gyomormenés és hányás megnem szünik, vagy leg- 
alább le nem csillapodik; a mig a környi részek föl 

nem melegednek, a görcsök el nem mulnak; a mig 

az ütérverés a tapintható edényekben érezhetőbbé 

és erőteljesebbé nem válik, szóval: a mig a beteg- 
ség veszélyes tünetei el nem enyésznek. 

Tyenkor főfigyelműünket arra fordiítsuk, hogy 

a bőrt az erős dörzsölés által valamiképp föl ne se- 
bezzük, s meg ne sértsük. E bajt könynyen kike- 
rülhetjük az által, hogy a lepedőt szorosan a testre 
illesztjük, és nem a lepedővel, hanem a lepedőn ke- 
resztül végeztetjük a dörzsölést. 

A miért mi a fennebbiekben, a cholera gyógy- 
kezelésénél, a külső szereknek, jelesen pedig a dőr- 
zsőléseknek oly nagy fontosságot tulajdoni unk, 
azért még nem ellenkezünk sem az uralkodó néze- 
tekkel, sem a divatos szokásokkal. 

Hiszen a tapasztalt orvosok eddig is alkal- 
maztak s alkalmaznak még mai is, és pediz belső 
gyógyszereik mellett is bőrizzató dörzsöléseket, 
mustárt, sőt nem ery rendelt közülők meg boron- 
gatot és még fürdőt is. Legtöbben bevallják, hogy 

a cholera azon fokán, mikor a beteg fázik s el- 
áljultnak lá szik, a bélből kifelé fölszívódás többé 
már nem történhetik. Innen van, hogy sokan a bőr 
alá lövelésekkel igyekszenek a betegségre hatut, 
mióta Goldbau n és Oser ki nutatták hogy a bór alatti 
sejtszövet utján az imént jelzett stadiumban is tör- 
ténhetik fólszivodás. Az ily módon belővelt szerek 
czélja is csak az, hogy az idegekre és edényekre 

hassanak de a kórfolyamat lényegére már ezek sem 
hathatnak, hisz ennek lényegét senki sem ismeri, s 
azért nem is tudjuk, hogy mivel lehetne a kór- 
anyágra közvetlenül hatni ? 

De az edényekre és idegekre, az aránytalan 
véreloszlasra és mozgásra s az edényrendszer 
megváltozott feszültségére mi sem hathat erélye- 
sebben, mint az izgató hideg és jól szabályozott 
dörzsölés. 

A kik a hideg jótékony hatását egy különben 
is hőhiányban nyilatkozó betegségre nézve lehetet- 
lenségnek tartják, azok a tényállás viszonyait fő- 
lőtte hiányosan s egyoldalulag veszik számba. 

Már Makenzie kimutatta, hogy a fázás álla- 
potában is a hőmérsék csak a test fölszinén csök- 
kent, mig annak belsejében — a végbélben — lett 
hőmérsék arról tanuskodnak, hogy itt a hő a ren- 
desnél 1—2 fokkal nagyobb. Chariot a végbél hő- 
mérsékét, az imént leirt stadiumban, a rendesnél 
szintén sokkal nagyobbnak találta. Ugyanezt bi- 
zonyitják, Güterbock és Bondier is, a miből Fried- 
lánder a vér rendellenes eloszlására vont oly kö- 
vetkeztetést, a melyet a legujabb kisérletek két- 
ségkivülé teltek; Güterbock és Oser pedig arról tu- 
dósitanak, hogy a hónalj és a végből hőmérséke 
között a különbség 3 70 C-ra hághat, és pedig 
a nagyobb hőfokot az utóbbi részére számit- 
va be. 

Ha meggondoljuk továbbá azt, hogy Winter- 
nitz legujabb vizsgálatai kétségtelenné tették, mi- 
szerint a bőr erőteljes izgatása- hideg, vagy dör- 
zsölés által — a belső szervek hőmérsékét alább 
szállítja, a környi részeket pedig emlei, amit va- 
lószinüleg a vér megoszlásának egyenlőtlensége 
okoz, a mennyiben az a belső szervektől elvonatik 
és a környéktiek felé tereltetik ; ; Cund der Peripherie 
zugeführt wird) ugy könnyen megfoghatjuk, hogy 
az általunk követett eljárás utján a cholera által 
megzavart emésztési. föltéteket, a mint azokat 
Eulenberg ési mások kór- és boncztant vizsgálatai 
alapján fönnebb fölfejtettük, jótékonyan helyreálit- 
hatjuk és a rendes viszonyokat megközelitő vb 
ba hozhatjuk. Ezen egyetlen egy szempont 
elégséges lehetne észszerű eljárásunk agurólsám 
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ünni fog. 

A mi rendszerünk szerint ugyanis, az altest- 

volt előbbi nagy nyomás, és az ottani edényfa- 

petyhedtsége mozditotta elő a bélbe való nagy 

vü elválasztást, s mintegy ezek okozták a gyo- 

ormenést, s a cholera-székeléseket; de a megtett 

etek után már a legfinomabb hajszáledények 

leges nyomása a folyadékoknak a bélből való 

elét, az az a kifelé való fölszivódást, éppen 

nnyiti és lehetővé teszi. S e szerint ténylegesen 

be van bizonyitva, hogy a vizgyógymód, a mely 

Tendes viszonyok között is elősegiti a fölszivódást, 

cholera betegre is üdvös hatásu Ezért a vizkuráe 

nak a közönséges orvosi gyógykezeléssel való he- 

lyes összeköttetése, emez utóbbi gyógymódnak is 
ak előnyére ütne ki. 
Magától értetődik, hogy azon betegeknél, a 

kik jéghidegek, a kiknek szive alig ver, a kikben a 
legerélyesebb a legkővetkezetesebb dörzsölések 
sem biztosítják a kivánt eredményt, a közvetlen 
meleg közlés—egyszerű borszesz lámpákkal köny- 
nyen előalli ható gőzfűrdők*) által, vagy — más 
körülmények között — nedves bepolyázások által 
lesz eszközölhető. Az első mód szerinti eljárás 
mindenesetre kedvezőbb és szerencsésebb és meg- 
vagyunk győződve, hogy vele igen veszélyes 
esetekben is meglepő eredményt fognak felmutat- 

Hatni. 
A már javulás felé közelgő állapot (Reac- 

tionsstadium) gyógykezelésére, a mely számtalan 
és az egyéniség szerint változó különféleségeket 

mmutat, átalános értékű szabályt nem állithatunk fől, 
Hasonlóképpen a cholera diátetikájára nézve sem, 

a melyet legfőlebb az átalánosan elfogadott elvek 

szerint szabályozhatunk. 

Német szó Magyarországról. 
Nyilt szivüű, méltányos, minden hizelgés nél- 
küli czisket közöl az ,„A. allz Ztg.4 Magyaror- 

srágról, melyet bő kivonatban azért sietünk repro- 
dukálni, mert még nem sokszor volt alkalmunk, e 

lapnak rólunk mondott véleménye fölőtt örven- 
deni. 

Ecrikk a nemzetkőzi jurynek Pesten mula- 
sát irja le, - s német részről! hallatván elisme- 

rósét, leghübb fokmérője lehet azon hatásnak, me- 
lyet Magyarország a jurorokban képviselt müvelt 
ilágra tett, s melynek eredménye Pest városának 
el nem ávülő érdemet szerzett. 

„Hogy Magyarország szép — igy kezdődik 
a ozikk, – némely részében festői ország, mind 

tadjuk; hogy Isten leggazdagabb áldásait árasztá 
ez országra, az iskolás gyermekek első főldrajzi 

leczkéikben megtanulják ; hogy a magyar hires ven- 
dégszeretetéről, ar is régi dolog; de hogy Magyar- 
ország füzgetlensége aránylag rővid éveiben oly 

óriási előhaladásokat tett, hogy a bécsi közkiálli- 
táson általános bámulatot keltett, azt nem mindenki 
túdja, s igen tapintatos gyöngéd eljárás volt. a ma- 
gvyaroktól, hogy országuk fővárosának megtekinté- 
séte ezen meghivást azon pontra határozták, midőn 

a juty-testületek munkáikat már majd teljesen be- 
fejezték s itéleteiket kimondták. Ha ez Acte de 
politesse előbb történik, a magyarophagok, a dü- 
hőngő magyarfalók e barátságos meghivásban a 
lekenyerezés egy nemét látták, s az egészet mint 
ad captandam benevolentiam szánt reclameot kár- 
hoztatták volna. A ki Magyarország tevékenysé- 
gét az utolsó évtized alatt a nemzetgazdaság s a 
tudomány minden ágában, a ki iskoláik berende- 
zését, statistikai munkálataikat, értelmes gondos- 

kodásukat azon darabnyi tengerpart iránt, mely 
szent István koronájának jutott, tanulmányozhatta, 
kell, hogy bámulja ez észszerű haladást, s hogy ez- 
országnak a legnagyobbszerű jövőt jósolja. Hly 
nyilatkozatokat lehetett már a jury üléseiben hal- 
lani, s idegenek, francziák, angolok, oroszok, kik 

urorok a gunyos mosoly egy bizonyos ne- 

mével fogtak birálati munkájokhoz, befejeztére egé- 
szen megtértek s örültek, hogy midőn már véle- 

a magyarok részére tért, alkalmuk nyilt az 

sz ágot és népet Budapest meghivása folytán sze- 
lélyesen ismerhetni. 

indulásban — irja továbbá — nagyobb- 
zt külföldiek vettek részt. Nők is szép számmal 

képviselve. Magasztalólag ir a dunai utról 
; Pozsonyt, Esztergomot, Marost, Váczot 

ép pontoknak festi. Kiemeli, hogy épen 
alkonyatkor értek Pestre. 
„Nem akarjuk Pestnek szépségét bővebben 

eni. Mindnyájan tudjuk hogy pPest egyik leg- 

bb ponta atóbán Hanem ez az ősök ér- 

! ulatosabb haladási műveknek, 

staffageot szolgáltatja. Budán 

zünk, e fölé e vaslábra viz- 
óvatosan a székre ül és a fel ki 

elaokróozba takartatik. 

őbb tulbőségig eltelt el edényeiben bízonyo- Havasról azt irja, hogy 270 melegben ,két 
bundában fogadta őket, s hogy ő, e szeretetre- 
méltó, kifáraszthatlan figyelmes és barátságos ur 
látszott – önkényt vagy nemzeti kivánság folytán 
— arra kárhoztatva lenni, hogy drága mentében, 
magas száru csizmában, kardosan és kalpagosan 
daczoljon a nap sugaraival. Ennek kapcsában meg- 

jegyzi, hogy a magyarokból minden müvelődésük 
daczára nem párolgott még el a nemzetiségi hival- 
kodás, s e tekintelben egész Európában csak a 
horvát és a lengyel nemzet hasonló még hozzá: A 
többi mind frakkban jár és fehér nyakkendőt visel. 
Még az ázsiai japáni is. 

Ezután következik az ünnepély részletes le- 
irása. Mindenről kedves reminiszczencziákban em- 
lékezik. A miniszterelnöki estélyt magasztalja s a 

minisztereket mint fölötte udvarias embereket raj- 
zolja A közvágóhidat is fölötte dicsérőleg irja le, 

s fölemliti, miszerint egy amerikai elsápadt arra, 
hogy a levágott állatok hulladékait a Dunába dob- 
ják a helyett, hogy azt is hasznositanák. A ban- 
kettek különösen kielégitették. S a bucsu-estélyről 

az ,Európa4-vendéglőben részletes képet ád, azu- 
tán igy folytatja : 

„Ha e kellemes élményekre nyugodtan visz- 

szatekintünk, nagy társadalmi jelentőséget kell 
hogy tulajdonitsunk annak. Nem közönséges ün- 
nep volt ez, miaőt Magyarország a koronázástól 
kezdve nem egyet tudott jól szinre hozni, - ez 
volt talán az első, nemzetközi ünnep, melyet Ma- 

gyarország léte óta adott, s oly méltóságteljesen, 
szivélyesen, jól fölfogva valósitott. S e szempont- 
ból nagy jelentősége van. A magyarok maguk alig 
itélhetik meg, a hálás, jól ellátott, jól tartott közön- 

ség csak hizelgéseket mondhatott nekik, de a tá- 

vol álló, kinek alkalma volt a külföldiek itéleteit 
most, miután már az országot és népet látták, hal- 
leni, az a magyaroknak csak gratulálhat. Ök meg- 
mutatták, hogy — nemzeti tulságoktól menten — 
magukat a világ legműveltebb népeivel egy szinvo- 

nalra tudják helyezni. Előre magyarok ! — igy vég- 
ződik a czikk – bennetek megvan az anyag, hogy 
a haladás pályáján a többieket elérjétek, s nekem 

még mindig fülemben zsonganak egy finom mű- 
veltségű württembergi szavai, ki a diszlakomán 

mellettem ült, s a vendéglátók finom manierjait, 
kik őt figyelmességeikkel elhalmozták, dicsérve, igy 

szót: én e népet nem azért bámulom, mert ennünk 
s innunk adnak, hanem jó szokásaikért, előzékeny- 
ségükért, eszélyes beszédükért és szivélyes áldo- 

zatkészségükért. – Igen a mi vén Schillerünknek 
igaza van: 
„Adel gibts auch in der sittlichen Welt; gemeine 

Naturen 
Zahlen mit dem, was sie thun, edle mit dem, was 

sie sind.* 
S a magyarok Pesten ugy jártak el, a hogy 

ő a nemesekről mondja * 

B. Gy. ur reflexiójára.") 
„Ne beszéljünk versben.4 Ezt ön mondja 

sreflexiója" elején, s még is a végén azt parancsolja, 

hogy: ,erre faragjak kádencziát.4 
Ne gondolja, hogy a kádenoziafaragás valami 

nagy megerőltetésbe kerül. Nem monopolium az, 
hogy csak egyedül ön kezelhesse. 

Igaz! Ön „jó szándékkal ösztönző é k e s rig- 
musokban irt; én rigmusai ékessége ellen nem is 
tettem kifogást. De,hogy az én válaszom 4 rigmusai 

oly „éktelenek volnának, hogy kholerikus 
görcsőkkel fenyegessenek, annak megitélésében 

még mások is illetékesek. Döntsön az ilyenek itélete ! 

Hogy őn a lantnak avatott és gyakorlott ke- 
zelője, azt én nem most tudtam meg. Tiszteletemet 
szép munkái után nem is vontam meg soha sze- 
mélyétől. Csak annyiban hibáztam, hogy nem jutot- 
tam azon következtetésre, miszerint az őn közelé- 

ben nekem kádencziákat faragnom nem szabad ! 
Veres Gergelyt megszánta paripájával együtt 

s meghivta ebédre; s engem — kezeügyében levén 
— a ,hizelkedő, szánakozó, renyekedő Csasz- 
lanból ide hányódott –vetődött cseh komával' állit 
egy vonalra . . . 

E hasonlitásért jogomvolna legalább is annyira 

érzékenykedni, mint B. ur csupán azért. mert én is 
„kádencziakat mertem faragni.4 És hogy története- 

tesen, midőn ő a jövőre nézve szép és általam is 
helyeselt tanácsokat osztogat véreinek, én elég vak- 
merő voltam a magas kormány figyelmét arra hivni 
fel, hogy : e népet a jeleninségből ragad- 
j a ki, módot nyujtván a megélhetésre. 

Oly csekely nézeteltérés, miszerint B. Gy. ur- 
nak kár volt sohajtásaimat személyére irányzott 
gunynak venni, s a „reflexióras tintát veszte- 
getni. Gunyolódni eszemágában sem volt. 

De térjünk a dologra. 
Igaza van önnek, hogy ,ha az ön tanácsaő, 

s főkép annak gyakorlati követése előzte volna 
meg Csik helyzetét, most nem szorulna a borsós 
árpa korpájára; legalább az nem: ki tanácsait kö- 
velte volna. 

Én is tudnék nem 20—–25, hanem 40-50 
családot falumból felszámlálni, melynek gyermekei, 
hanem is mind ,urfiasabbané, delegalább ugy 
járhattak volna iskolába, mint én. 

*) E válasszal a vitát befejezettnek tekintjük. 
Szerk. 

Hanem itt egy kissé distingváljunk éleseb- 

ben; mert: qdui bene distingvit, bene 
docet. 

Ha a számitásban visszamegyünk az ön ál- 
tal emlitett 30 évvel, mindjárt rájövünk a dolog 

nyitjára. 
Akkor még fennállott a „primorok,4 „primi- 

pilusok, ,pixidariusok4 és ,„jobbagiones" féle 
osztályzat. 

A primor tanittatta gyermekét, mert módja 
volt benne. A jobbágyok neki dolgoztak. E mellett 

kiváltságos osztályhoz tartozván, születésénél fogva 
„uré volt. Az urnak pedig szégyen lett volna tu- 
datlannak lennie! 

A ,primipilus4 és „pixidarius4 szintén tanit- 
tatta gyermekét, főkép mióta állandó fegyver vise- 

lésre kényszerittetett; mert a katona iskolába 
beparancsolták. 

De a jobbágy osztály gyermeke csak az is- 

kola mellett, vagy előtt járt el. 
1848-ban ezen osztályzatok közt a válaszfal 

ledőlt.! 
A volt kiváltságos osztály nagy részének az 

urbériség megszüntetése után is maradt annyi va- 

gyona, hogy gyermekeit tanittatni módjában állott. 
Fennmaradt benne a nemes értelemben vett ,„ur- 

hatnám érzés az iskoláztatási hajlam is. 
A volt fegyverviselő osztály az előtt nagy- 

részt kényszerűségből tanittatta gyermekeit, de az 
iskoláztatási hajlam ebbe is idővel belenőtt: s ha- 
módja volt hozzá, a nagyobb költség és a kormány 
által megnehezitett körülmények vagy is folyto- 

nos elszegényedése daczára, a legnehezebb idők- 
ben is szép számmal tanittatta gyermekeit: ugy, 

hogy: 
azon 30 év óta, hogy B. ur Csikot nem lát- 

ta, a tanult és képzett emberek oly contingensét 
állitotta az ki, hogy midőn az uj alkotmányos aera 
alatt közigazgatási, törvényke ési és más minden- 
nemű hivatalait rendezte, Csik saját szülötteiből 
minden hivatalnoki állást betőltött; a nélkül, 

hogy a Bach lovagokból csak egyet is átültetett 

volna. 
Ezt, mint: a magyar állam területén 

egyetlen esetet, akkoriban a balpárt tekin- 
télyesebb közlönyei is elismeréssel konstatáltak. 

És mennyi jutott s jut még más távolabb vidé- 
kekre is, ki a királyi tábláig, Kolozsváriz sőt 
tovább.? ! 

Egyedül a voltjobbágy osztály idegen- 
kedett az iskolától egy ideig. Azonban, mikor latta, 
hogy a katonáskodás és más közterhek viselésébe 
belejutott; — mikor belátta, hogy a ki tanul, abból 

még ur is lehet; mikor belátta hogy az ő gyermeke 
sincs tőbbé a föld gőröngyéhez kárhoztatva, s ha 
tanul, s jeles előhaladást tesz, épen ugy, miat más 

osztály igyeneke akár egyházi, akár czivil pályára 
léphet s a áskodás mumusa nem ijeszti: ak- 

kor azok közülis a módosabbak kezdék gyerme- 

keiket iskoláztatni. Pedig a volt jobbágyok közőtt 
sok médos család van. 

Hogy ,„rendes viszonyok4 s több „jóakarat2 
mellett még 2-3-or annyi gyermek járhatna 

minden közönségből* iskolába, mint a mennyijár, 
nem tagadom! . .. De arendes viszonyo- 
katkellmindenekelőtt megteremteni! 

. A jóakarat sarkantyuzására ott vannak a leg- 
ujabb népoktatási törvényeke .. . Hogy 
100 aranyára nem pályázom, e kifejezésből láthatja ; 
de szintugy nem ismerem el azt, hogy önnek ha- 
talma volna nekem 10 napi bőjtöt dictálni. E sza- 
kaszt, ugy zárjel közt érdentőnek irám; s most 
menjünk tovább! . . . 

Azonban, mikor az iskoláztatás igy szép fej- 
lődésnek indult - mit én nem 30 év előtt, ha- 
nem alig 10–11 évvel ezelőtt voltam szerencsés 
szemlélni: sőt a tanári pályán müködve nem csak 
az ön 100 aranya, de 3 egymásutáni tan- 
éven át minden fizetés nélkül! a szekely 
nép szellemi haladásán engedelmével valamicskét 
lenditettem is – akkor a székely nép a terhes 

adók alatt már már kimerülni, a folytonos csapá- 
sos években anyagilag tönkre jutni kezdett. 

Sajnos, hogy ez még mindig tart és segély 
sehonnan nem jön számára. 

Ez állapotot igyekeztem én „éktelen" káden- 
cziáimban ismertetni, s hogy ebből kisegitse: arra 
bátorkodtam a magas kormány figyelmét fel- 
hivni. 

A mi az iparos pályákat illeti, a sem áll egész- 
ben, hogy: „arra nem is gondol az atyafi", mert 

egyedül falunkból tudnék megnevezni két műasz- 
talost, két szerkovácsot, három czipészt és ugyan- 
annyi szabót. 

Igaz, hogy ezeket nem „az egyszerű szerze- 

tes, az őszinte Fr. Paschalis tanittatta"t Kolozsvárt, 
hanem máshol tanulták a mesterséget; de ezek 
sem üzhetvén Csikban iparukat, Oláhország, Mold- 
va és más szomszédtartományok városaiban ütik 
fel tanyájukat. Ezek tehát nem „Csikban szeretik 

Csikot" de ez, a székelység szétzüllésének egy 
neme. 

Tisztelem én Fr. Paschalist, hogy rokonai 
sarjadékait igy teszi emberekké; de szerettem vol- 

na, ha B. ur valamely csiki egyént is nevez vala 
meg, pl. önmagát, hogy hasonlólag valamely jóra- 

való csiki gyereket, bármiféle pályára kiké- 
peztet . . 

Csodálkozom, hogy ön akkor, midőn mind észrevette, hogy a vihar egy nagy törzset dobott a 

hárman Csikról beszéltünk, egy ugrással Háro 
székre megy ellenem argumentumot halászni! Jól 
teszi... ott nagyobb vizek vannak ... 

Egyébiránt az egész ügy oly természetü, 
hogy vita tárgyát - főkép kettőnk között - nem 
képezheti vala, miután a személyeskedésnek még 
árnyéka sem volt azokban az „éktelen" kádenczi- 
ákban. Egyedül önnek érzékenykedése vitte ide a 
dolgot, — a felett - hogy én kádencziákat mertem 
faragni. 

Legyen nyugodt! nem hamar fogom megza- 

varni álmait „éktelen kádencziáimmmal! — s ekép a 
vitát bizvást be is fejezhetnők, miután azzal ugy 

sem lendiítünk csiki népünk állapotán! Többet ér- 

nének a csikiak, ama 100 aranynyal, mit nekem 
oly bőkezüen felajánlott ! . . 

Valamely dolog felett szabad minden embera 

nek egyéni meggyőződésre jutnia, sőt véleményét m 
nyilvánitani is. Ezt tettem én . 

Nézeteltérések ugyanazon dolog körül is fo- 

roghatnak, – mint a tapasztalás tanitja. - Ez 
történt köztünk is. Azért mi lehetnénk jó bará- 
tok... Dixi. 

T. M. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, aug. 14. 

— Hátralékban levő t. előfizetőin- 
ket kérjük, méltóztassanak az illető összege- 
ket hozzánk mihamarább beküldeni. 

A „Kol. Közl." szerkesztősége. 

—– A bankügyi tárgyalások Köztu- 
domásu, hogy a baunkügyi tárgyalásokban az osz- 
trák pénzügyminiszteren van a sor, ki Kerkapoly 

lezutóbbi sürgönyére még nem válaszolt. Beavatott 
körökben azt hiszik, hogy a két miniszter közötti 

tárgyalások szeptemberben ismét megi dittatnak és 
pedig mindket részről azon szándékkal, hogy e 
tárgyalások közelebb be is feleztessenek. Valószi- 
nü, hogy a hosszadalmas irasbeli közlekedés he- 

lyett a két miniszter közös szóbeli értekezlelenm 
fogja ez ügyet tárgyalni s mint hallottuk, a minisz- 

terium azt hiszi, hogy a bankra vonatkozó javasla- 
tot az országgyűlési ülésszak elején előter- 
jesztheti. 

Posta-takarékpénztárak. Mint 
halljuk, a kereskedelmi és pén ügyi miniszteriu- 
mok tárgyalásokat nyitottak meg azon kérdes fe- 
lett, hogy czélszerű lenne-e nálunk a posta-taka- 
rékpénztárakat behozni és miként? E tárgyban már 

több tanácskozás tartatott. 
— Vélis Simon, természet (viz)-orvos, 

jövő szombaton aug. 16-kán d. u. 5 órakor 

tartandja 2-dik nyilvános népszerűü előadását ,a 
choleráról és annakgyógyitásáról a 
természetes(viz) gyógymód elveisze- 
rintő a helyb. vizgyógyintézet kerti helyiségében. 
Melyre szakértő és nem szakértő egyaránt szivesen. 
láttatik. 

—– A kolozsvári polgári lövész egylet 
1873 évi aug. hó 17-én, az az vasárnap délelőtt 
10 órakor, a városház nagy termében alakuló köz- 
gyülést tart, melyre a részvénybirtokosok tiszte- 
lettel meghivatnak. Tárgyai: Az alapszabályokra 
leérkezett miniszteri rendelet s a magyar orsz. lő- 

vész-egyesület átiratának tárgyalása, s alakulás, 
az az; egy főlövészmester, két allövészmester, egy 
titkár, egy pénztárnok, egy ügyvéd, s tizennyolcvz 

választmányi tagnak titkos szavazás utján való vá- 
lasztása. Móricz István, 

titkár. 

—– Speculatió a cholera járvány kőpe- 
nyege alatt, a mult csütörtökön nehány falusi por- 
nő, nagy mennyiségű majorsággal indult Kolozs- 
várra, hogy eladja, midőn nehány élelmes városi 
kufárnő már a hajnalban a zőöld sapkánál azon 
rémbhirrel fogadta a hiszékeny falusiakat, hogy itt oly 
természetű cholera uralkodik, mely a vidékieket 
biztos halállal fenyegeti, tehát csak térjenek vissza, 

majd ők segitnek terhükön, átveszik azt. A fogás- 
nak az lett eredménye, hogy a csibéket fele árán 
vásárolták meg, és az eladók hálálkozva siettek 
vissza a boldog, járványtól mentes falusi léget él- 
vezni. 

— Észak-Amerika New-York állam 
Portland városában borzasztó tüzvész pusztitott, 

egész utozák lettek elhamvasztva, a leégett na- 
gyobb épületek számát 366-ra jelzi e hó 3-ról 
New-Vorkból érkezett tá virat. 

— A koleraingek, melyek Bogdán Ist- 
ván boltjában kaphatók, meglehetős kelendőségnek 

örvendenek. Különösen a vidék tesz ki magaáért 
a vásárlás tekintetében. Ugylátszik sok bizalmat 
helyeznek azokba a mostani kolerás időbe n. 

— A persa sah felőtönyét, melyben 
a „Fantaska- balettet nézte meg, 10 millióra be- 

csühk, a kabáton számtalan kissebb és sok dió- 
nagyságu gyémánt volt, a nyakába vetett keskeny 
szalag galambtojás nagyságu gyémántokkal és 
rubinokkal volt elárasztva, kardját pedig türkiszek 
és gyemáotok boriták, a fővegen gyönyörű gyé- 
mánt forgó diszlett s az öltöny maga egészen csil- 
logott az ezüst bimzésektől és gyemántoktól. 

- A hősies constabler. Washington- 
ból haza lovagolt Chase István a vasut metlett s 
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sinekre; kevés idő mulva egy T személyvonatnak 

Sz. 2203-1873. 

Hirdetmoóony. 
szerint a néhai Schütz József hagyatékához tartozó következő ingatlanok, ugymint 
belső tordautszában levő 4 számu kőház és udvar 12300 frt. — a szőllő ut 

faház 182 írt becsértékben, a Nádas melléken levő szántó földek közül a 4912. 
helyr számu 453 írt — a 4913 hr. sz. 1142 frt. — a 4916 hr. sz 258, frt. a 4917 mely rendkivül 

melléki rét 8719 hr. sz. 2752 frt. a 10734, 10735 10736 10736/, hr. sz. há- 
zsongárd feletti sánczok köztti szántók kaszálók, és kőház ugynevezett tanya 
6485 Írt., a házsongárdi szőllő hegyben levő kaszáló 10772 hr. sz. 1424 frt. a haszon- 
gárdi m. Házó és kaszáló (gyümölcsös és veteményes kert) 10844, 108465, hr. sz. 6000 vasti államástób 

17-ik napjain, mindenkor reggeli 9 órától kezdve ezen telekkönyvi hatóság 
számu irodajában a fenn kijelölt sorban, vagy a mint melyekre vevők jelenikezne 
el fognak adatni, de csakis becsáron felül. A birtokok egyenkint fognak árverés alá 

bocsáttatni és kikiáltatni a fennebbi becsértékekben, melynek 10%, -ka készpénzben " .- 
a venni szándékozók által az árverező biztos kezébe előre leteendő. gál s kivánatra p 

Az árverési feltételek többi pontjai a kiküldött biztosnál törvényszéki biró Bauer 896 
János urnál bárikor megtekinthetők. 

i A kolozsvári kir. törvényszék telekkönyvi hatóságának 1873-ik év augusztus 
-én tartott üléséből. 

Jónás Sándor Biró Pál 
h. jegyző. elnök. - 

sg z 
kelle e helyen áthatolni; ő tehát gyorsan hazalo- e vagolt s fejszét hozván hozzá látott a fa feldarabo- T S r 

lásához; bár a munkában lábát életveszélyesen g g 
megvágta, előbb eltakaritá az akadályt s csak azu- 7 - ; e 

tán hagyta félbe a munkát és gondoskodott a be- a z a 
kötésről. ob se 

— A vasuti vonalak megtámadása Fs 6 
divatban van Angliában is, hol rövid idő alatt négy 6 g ape iz - 

eset fordult elő. Amerikában pedig ugyancsak gya- . Péms e bő s ms e kori. Nem régiben Jowa államban közel a főváros- - - ő 
hoz, támadták meg a Pacink-vaspálya egyik, Ka- G6 
Hiformiából jövő vonatát. A vágányokat eltorlaszol- S— ta mz 
ták, s a gépészt lelőtték. A rablók lovon ültek, s T o Ép z 
arczuk be volt mázolva, s 2000 dollárt vittek el c sz 
Voltak a vasuton nagy értékű arany rudak is, de S o a fas ép. S 
azokat vagy nem találták meg, vagy pedig nem s — a a n- 

birták elvinni. Muosozss—o 
(Neerolog) Özvegy Miklósy Jakabné, g s 

született Sárosy Katalin, ennek gyermekei : Mária, s orde S 
férjezett Tóth Foronozné; Rózália férjezett Tö- sz bb 

rők Sámuelné; Ferencz, Veronika, Anna és a hely- 3DEIm 
beli róm. kath. papság s tanári kar, szomorodott .eut őoleg 
szivvel jelenti, szeretett fia, illetőleg testvérük, pap eldeusojmme 
és tanártársuk Miklósy Károlynak folyó évi z e nes3oled vs 

augusztus T7-én esti 9 órakor, három hétig tartó g - - emuzs inlaz következtében, a haldoklók szentségének áj- sz g SpSsoHe c 
tatos felvétele után, élete 30-ik, áldozársága 5-ik c éssoma s 
évében történt elhunytát. Hült tetemei folyó évi s öosáon-- 
aug. 9-én d. u. 5 órakor fognak a rom. kath. sir- e g 
kertbe kisértetni, s lelkeért az engesztelő szent s ss a 
mise áltozat folyó hó 11-én d. e. 10 órakor fog E ép a 
a Mindenhatónak bemutattatni. Az örök világosság 2 - s 
fén eskedjék neki! Marosvásárhelyt, 1873. aug. c S =z 
8-ká s - án. = 

og s 

A kolozsvári kir. törvényszék telekkönyvi osztálya ezennel közhirró teszi, mi- Az erdélyi első szabadalmazott cement- 

szában levő 6 számu kőház 797 frt, - a 8 számu kőház 577 frt, - az 5 számu ecememit telepe, 

hr sz. 1212. írt a 8648 1/, br. sz. 420 frt. a 86491/, hr. sz. 420 frt. a tégla tünő, fekvése igen czélszerü az Ampoly- 
patak mellett a gyula- fehérvár-zalathnai or- 

száguton, két orányira a gyula-fehérvári 

frt , szántó 10,854 hr. sz. 324 frt., kaszáló 10,864, 10,865 hr. sz. '540 ft., a helyben van raktára, hozzátartozó épüle- 
hidelvi nagyutozai 96. számu ház 3940, 3941 hr. sz 1280 frt, és fogoly-utozat 3. tekkel és földekkel, — csak is üzlettőke 
számu ház 122 br. sz. 1250 frt becsértékben folyó 1873. évi september 15, 16 és hiánya miatt, szabad kézből olcsón eladó. 

enni akarók szíveskedjenek Conrad 
-hez Topánfalván Erdélyben for- 

dulni, a ki bővebb felvilágositással szol- 

év augusztus 15-től kezdve 
gyorskocsi járatait naponta 

Kolozsvárról Szamosujvár-Deésen ke- 

resztül Beszterezéig és vissza fogja ki- 
terjeszteni. 

h.
 p

ol
gá

rm
es
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r.

 

Indul Kolozsvárról Szamosujvár és Deésig na- 

ponta kétszer reggeli 7 és délután 3 órakor; a 

reggeli 7 órakor induló gyorskocsival egész Besz- 

terczéig utazhatni. 

Beszterczéről naponta reggel 6 órakor, Dé- 

ésről naponta kétszer, reggeli 7 és délután 2 óra- 

kor, Szamosujvárról naponta kétszer, reggeli 8 

óra 30 percz és délután 3 óra 30 perczkor Ko- 

lozsvár felé. 

Helyek árai a konductornál és irodákban van- 
nak kifüggesztve. 40 krjaval mértföldenként, 30 
font szabadopdgyászsal számitva. E szerint Kolozs- 
várról Szamosujvárig 1-ső hely 2 frt 40 kr, 2-ik 
hely 1 frt 80 kr. Kolozsvárról Deésig 1-ső hely 3 
frt 20 kr, 2-ik hely 2 frt 70 kr. Kolozsvárról 
Bethlenig 1-ső hely 4 frt 80 kr, 2-ik hely 4 frt 

20 kr. Kolozsvárról Sómkerékig 1-ső hely 5 frt. 
40 kr, 2-ik hely 4 frt 80 kr. Kolozsvárról Besz- 
terczéig 1-ső hely 6 frt 40 kr, 2-ik hely 5 frt 20 
kr. Beszterczétől Somkerékiz 1-ső hely 1 frt 30 
kr, 2-ik hely 1 írt 10 kr. Beszterczétől Bethlenig 
1-ső hely 1 frt 80 kr, 2-ik hely 1 frt 40 kr. 
Beszterczéről Deésig 1-ső hely 3 frt 20 kr, 2-ik 
hely 2 fit 70 kr. Beszterczéről Sz.-Ujvárig 1-ső 

Biasini gyorsutazási intézete 1873. 

hely 4 írt, 2-ik hely 3 frt 40 kr. Beszterezéről ! 

a Vergruóke Beszterozén a a vár 
déglőben a piaczon a honnét az elindulás is 
ténik. 

Kolozsvártt, augusztus 18-án 1878. 

(elgyengült férferőt) 
ugyszinte 

hugycsőszüküléseket, magömlés 
gyógyit gyökeresen fényes és tartó 

biztositása mellett 

Er. HHandfier VWó 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemé 
Rendel naponként: délelőtt 11 órától 

és délután 3 órától 5-ig. 
Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutoza 13. 

szám I-ső emelet 14. sz. 
Dijjal ellátott levelekre azon- 
nal válasz naatk 

Felelős szerkosztő Sándor Jáno 

gyár 

gazdag, nyersköve ki- 

/4 

tűzelő tölgyfa olcsó s 

5/,, 4], széles, továbbá 

róbaköveket is küld. 
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500 darab úti faláda osztályzattal 
és a nélkül . .. . 4 frt. 806-20 1rtig. 

1000 ,úti bőrönd 2 frt 80 krtól 40 frtig. 
500 , kézi táska. 3S80 krtól, 3 frtig. 
300 ,úti táska lfrt 30 krtól, 10 frtig. 
60 ,felszerelt uti készlet 5 frtól, 40 frug. 

500 ,szivar- és pénztárcza, 
zsebbevaló és oldalt függő 30 krtól, 5 frtig. 

300 , zsebbeli gyufatarró 10 krtól, 2 frug. 
5000 ,,zsebkés . 229.krtól, 8 frtig. 

3000 , Sétapálcza. 30o krtól, 10 frtig. 
500 ,,eső- és napernyő 1 frt 10 krtól, 15 frtig. 

5000 pár férfi, női és vermek zpk 

I
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19
 ft

 59
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Erdélyben 
a legnagyobb uti kellek gyari raktár 

Csapó Sándornál Holozsvártt. 

ETeemt 

Alólirt gyári árak mellett árul 

valódi rumburgi szivetekel 
(tiszta lenvászon. ) 

m jótalas mellett. 
9, széles, darabja 53 rőf 22 frton kezdve 73 frtig. 
s 

% 
60-ig, és ről számra 1 írt 45 kron kezdve 1 frt 70 krig, figyelmeztet 
38 rőfös szép s jól berendezett vásznok raktárára. 

Callicot szoknyáknak és lepedőknek 12/,, 10,, 9/,, %,, 8a 

Chiflonok, egy bécsi rőfmél szélesebbek, finom szoknyákne 
percaille helyett különösen ajánlható, rőfe 21 krtól 48-krg. 

Americai gyapot-szővetek, rőfe 16 sa krtól 45-krig. 

aVidéki megrendelések utánvét mellett sz 
kott pontossággal teljesittetnek. 

, 49 65 , 
35 rőfös, lepedőnek, 52 forinton kezd 

9
 

500 

g
9
0
0
 

Ö
 

ezvikker - 
C0 5000 ,fog- és körömkefe 

2000 ,ruha- és hajkefe. 
ós „mindenféle fésü 
ő8 2000 
200 

e
 

c
s
 

számára . 

Revolver 

Legdusabb választék mindenféle közönséges és legfinomabb illatszerekből, szappanvokból hajkenőcsö ökből, 
fogporokból és népekbő ől. 

50 darab gummi- köpeny segt 10 
„szürke szemüveg és 

„fűrdőés közöns. viselő kalap 60 krtól, 4 früg 
oldaltáska, nők és férfiak 

„biztonsági uti pálcza 1 frt 50 krtól, 5 
. 

10 krtól 3 frtig. 
.n50 krtól, 3 frtig. 

krtól, 1 frtig. 

2 ftól, 10 frig. 

..Stitól, 30 



Kolozsvártt, főtér br. Bánffy-ház, és központi irodája 

fitút, Gyulay-ház, felvállal mindamemi 

s Alálirt könyvnyomda4 tisztelettel eatia a helybeli és vidéki t. ez. közfnséggel, hog gy újonnan felszerelt és izletes be- 

kartivények rovatos vek lrkeks számk, farasaak n és setoghvéegyek, szlyk 

jks LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABA 1 frt. 

Felvallal könyomdai munkat is, 
IITATAL05 MUNKÁKRA NÉTTI 

a nyomda — miután Keresztesy Pál papir- üzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztosítékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir- gyárakból szereztetnek be. és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron, számittatnak, 

a legszükségesebb mintázatokból kész. raktárt tart, a meglevő éket postafordultával, a szokatlan formájukat pedig a legrövi- 

: debb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság,, biztosittatik. 
e 0 

dGámán János örökösei könyvnyomdája. 

gyomatott Gámán János öroköseimél Kolozsvarti 


